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Handelen  med  råtobak  er  nu  indgået  som  en  del  af
Kompagniets   handelsvirksomhed,   og   det   kan   derfor
være  af  interesse  for  ØK-bladets  læsere  at  vide  lidt
om  denne vare,  som  jo  er  en verdensartikel.  Emnet  er
imidlertid  uhyre  omfangsrigt  og  for  at  gøre  det  læse-
værdigt,  vil  det  være  nødvendigt  at  dele  artiklen  op  i
tre separate afsnit:  cigaren,  røgtobakken  og cigaretten.
Den  første  artikel  vil  omhandle  den  klassiske  danske
cigar.

Tobaksplanten   bragtes   til   Europa   af   Christoffer
Columbus,  og  i  begyndelsen  anvendtes  den  fortrins-
vis  for  sin  helbredende  virkning.   Siden  har  planten
været  tilbedt,  elsket  og  efterstræbt.  Paver  har  band-
1yst  den,  autoriteter  og  konger  har  fordømt  den,   og
selv op  til vore dage har tobakken været  forfulgt.  Men
alligevel  har  der  fundet  en  større  og større udbredelse
sted,  og  i  dag  ryges  der  verden  over  mere  end nogen-
sinde.

De   spanske   lejetropper,   der   lå   på   Koldinghus   i
1808,  var  ivrige  cigarrygere,   og  de  blev  faktisk  den
indirekte  årsag  til,  at  man  i  Danmark  begyndte  at  in-
teressere  sig for at ryge tobak  i  denne form.  Men  først
efter  krigen  i   1864  kan  cigarrygningen  siges  at  være
blevet  populær  herhjemme.  Tidligere  havde  Danmark
importeret  størsteparten  af  sine  cigarer  fra  Nordtysk-
land,  særlig  fra  Bremen,  de  såkaldte  Bremer-cigarer,
men efter fredsslutningen og den deraf følgende isola-
tion  tog  cigarfabrikationen  et  større  opsving.  En  stor
del  af  cigarmagerne  var  indvandrede  hollandske  og
tyske   cigarmagere,   og   det   specielle   cigarmagersprog
er endnu præget af mange plattyske ord  og vendinger.

Når  De  i  dag  stopper  op  uden  for  cigarhandlerens
vindue,  vil  De  se  et  utal  af  cigar-  og  cerutmærker  i
alle   mulige   faconer   og   størrelser,   således   at  enhver
rygers  Ønske  med  lethed  kan  tilfredsstilles.  I  fagspro-

get  er  der  to  grupper,  de  såkaldte  slanke  cigarer,  og
faconcigarerne,  af  hvilke  den  første  har  følgende  for-
mer: banan, blyant, tømmerblyant og corona. Disse be-
tegnelser  stammer  fra  en  kendt  cigarserie  fra  fabrik-

ken   la  Corona  på  Cuba.   Faconcigarerne  er  lukket   i
begge  ender,  og  man  har  her:  den  almindelige  torpe-
dofacon,   som   fremstilles   med   henholdsvis   kort   eller
langt indslag, ægfaconen og spidsblyanten.

Når  De  har  fundet  f rem  til  den  facon,  som  tiltaler
Deres  Øje,  går  De  ind  og  køber  en  kasse.  Efter  mid-
dagen  åbnes  kassen.  De  beundrer  det  smukke  udstyr
og  fjerner  overliggeren,  og  her  ligger  cigarerne  som
små  soldater.  Det  øverste  lag  i  kassen  hedder  spejlet.
I  fabrikanternes  kreds  hersker  der  en  stærk  konserva-
tisme  og  et  Ønske  om  at  holde  traditionerne  i  hævd,

Overrulning  mcd   Sumatra-dæk`   og   cigaren   er   færdig   til   sortering.
Ct)vcr..ng  z£iiih   Siimatra--cMa|)|)cr`   (iii(l   thc   (it.#ar   is   ready   for   sort..ng.
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dertitler,  således  at  fabrikanter  ved  at  købe  en  vare
med   denne  specielle  undertitel   er  garanteret,   at  to-
bakken  stammer  fra  et  ganske  specielt  område.  Des-
uden  gradueres  tobakken  op  til  mange  forskellige  gra-
der,  der henviser  til  længde,  fuldblad,  1asede blade  og
løsblade`  farve  og  bonitet.

Som  omblad  anvender  man  Java  tobak.  der  har  en
betydelig  indvirkning  på  cigarens  smag.  Java  tobak-
ken dyrkes dels af store plantageselskaber, dels af små-
bønder,   og  efter  indhøstningen  bringes   den   til   store
samlepladser, hvor den fermenteres, sorteres og pakkes.

Til   dækmateriale   anvendes   Sumatra,   der   er   den
kostbareste  af alle  tobakkerne.  Dagsprisen  er  fra 30  til
10  DM  pr.  ]/2  kg,  så  fabrikanterne  regner  med,  at  når
stilk  og  affald  trækkes  fra,  plus  arbejdsløn  for  tilbe-
redningen  af  tobakken,  koster  det  enkelte  dæk  til  en
håndcigar  ca.  15  Øre.

Et  fælles  træk  for  de  her  nævnte  tobakker  er,  at  de
alle  er  lufttørrede,  hvilket  foregår  i  store  lader.  To-
bakken  plukkes  grøn,  og  under  tørringsprocessen  for-
damper  der  ca.  80 °/'o  vand.  Efter  tørringen  fermente-
res  tobakken`   d. v. s.,  at  den  gennemgår  en  gærings-

proces, hvori visse stoffer nedbrydes, og andre forædles.
Tobakken  stab]es  i  store  stakke,  der hver  indeholder

ca.  2  tons  tobak.  Tobakken  tager varme  indvendig  fra,
og  når  dens  temperatur  er  steget  til  60-70°,  tages  to-
bakken  ned  og stables på ny,  således  at den  tobak,  der
tidligere  lå  yderst,  nu  kommer  inderst,   og  processen
fortsættes,  indtil tobakken ikke tager mere varme. Fer-
menteringen kræver megen påpasselighed,  idet man til
stadighed  må  kontrollere  temperaturen.  Stiger  den  op
over  de  omtalte  60-70  grader,   vil  tobakken  brænde
sammen  og være ødelagt.

Bahia  tobak  sælges  direkte  af brasilianske  eksportø-
rer til kontinentet. Java og Sumatra tobakkerne handles
derimod  ved  en   offentlig  licitation.  Denne,   der  tid-
ligere  foregik  over  Amsterdam  og  Rotterdam,  er  nu
flyttet  til  Bremen,  og  Kompagniets  nyoprettede  kon-
tor   der,   skal   hovedsageligt   deltage   i   denne   forret-
ning.   Ved  en   sådan   licitation   indskriver  de  forskel-
lige  eksportører  deres  tobakker.  og  gennem  et  salgs-
kontor  bliver  de  udbudt  til  salg  til  den  højest  byden-
de.  Ved  indskrivningen,  som  foregår  i  et  stort  pakhus,
fremlægges  prøver  af  de  forskellige  typer  og  grader,
hvilket vil sige, at man på en enkelt indskrivning, hvor
der  gennemgående  sælges   10-15.000  baller,  må  gen-
nemgå 4-5.000  prøver.  Da  tilbudene  afgives  lukket,  er
det meget spændende,  om man får den tobak, man har
udset  sig.

På cigarfabrikkerne  foretages en yderligere behand-
ling   af   tobakken.   Først   fugtes   indlægget   enten   ved
damp eller ved vanddyser. Når tobakken har trukket og
fået  den  rigtige  smidighed,  går  den  til  strippebordene
cller  strippemaskinerne,  hvor hovedribben  bliver  fjer-

"IA,,,,:,1*,::i,:l,\,:;1,\,,,:,;",,,,:1,,;;;,,
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Dyppefugtning  af  tobakkcn.
Di|i-ui(tiiiig  of   ih(   iol)ac(o  at   tl.c   f a(ttiry.

net,  og så er materialet brugeligt som indlæg.  For visse
typer  foretrækker man  at  fugte  med  damp  for  ikke  at
komme  til  at  beskadige  bladene,  idet  det  gælder  om
at  bevare  bladet  så  helt  soin  muligt.  Det  må  heller
ikke  få for  megen fugtighed  af hensyn  til  farven.

En cigarmager får daglig udvejet så og så mange kg
indlæg,  og så og så mange gram omblad og dæks.  Han
former  »viklen«  i  hånden,  d. v. s.  at  han  former  ind-
lægget  og  triller  det  ind  i  ombladet.  og  der  rulles  et
stykke  papir  udenom,  hvorefter  cigaren  sættes  i  pres.
Efter  at  »viklen«  har  sat  sig,  overrulles  den  med  et
dæk,  som  udskæres  meget  omhyggeligt,  alt  efter  den
facon, cigaren skal have. Ud af en cigarmagers daglige

produktion  af håndcigarer,  som  er på  250-300  stk..  vil
vægten ikke variere 1/io g på den enkelte cigar. De fær-
dige   cigarer   går   fra   cigarmagerstuen   til   sorterings-
stuen,  og  her  sorteres  de  først  i  lys,  mørk  og  mellem-
farve. Derefter lægges de enkelte opdelte partier i gra-
der, mellemfarve, rød og grå, og senere sorteres de ud i
blanke  og matte, højre  og venstre  dæks.  En almindelig
rensortering  af  cigarer  går  ud  på  ca.  100  til  120  chat-
teringer.  Herefter  lægges  cigarerne  i  kasser  og  går  på
tørrestue,  hvor  de  lagres  i  tre  til  fire  måneder,  og  så
er  de klar til  at gå ud  i  omsætningen.

Foruden  den  her  omtalte  klassiske  danske  cigar  fin-
des  der  et  utal  af  andre  cigartyper.  Herhjemme  laves
selvfølgelig   også   cigarer   beregnet   for   den   mindre
kræsne  ryger,  og  disse  fremstilles  fortrinsvis  på  ma-
skine,   idet   industrialiseringen   og   rationaliseringen   i
dag  gør  sig  stærkt  gældende  indenfor  den  danske  ci-

garfabrikation.
Vi  vender  senere  tilbage  til  en  omtale  af  røgtobak

og  c.igzLretter.                                             Ilans vesterborg.
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Ø. K. - S T I P E N D I AT
Som  omtalt  i  ØK-bladet  nr.  3,  august   1958,  bekendt-

gjorde  Prins  Axel  under  sin  tale  ved  middagen  hos
den  danske  ambassadør  i  Bangkok  på   100-års  dagen
for  underskrivelsen  af  den  dansk/siamesiske  handels-
og  venskabstraktat,  at  Ø. K.  i  anledning  af  dette  jubi-
læum havde  indstiftet  tre  legater,  som ville  sætte unge
thailændere   i   stand  til   at   fortsætte   en  uddannelse   i
Danmark og Europa i en 3-årig periode.

Det   første   stipendium   er   blevet   tildelt   en   26-årig
thailandsk  handelsmand.  Nai  Sutinan  Sutinantaviriya.

Nai  Sutinan  afrejste  med  M/S  »Beira«  fra  Bangkok
den  29.  november  1959  og  ankom  til  København  lige
før jul. hvor han straks optog sit nye arbejde på hoved-
kontoret i risafdelingen. og han vil i de kommende 3 år
få  en  alsidig  videreuddannelse  i  hovedkontorets  for-
skellige afdelinger.

E.A.C.  S(I,ol(l'..

On  May  21,   1958,  on  the  occasion  of  the  centenary  of  the
Treaty  of  Friendship,   Commerce   and  Navigation  between
Thailand and Denmark,  Prince Axel. Chairman of the Board
of Directors of the East  Asiatic Company,  Ltd.,  Copenhagen,
announced  the  institution  by  the  Company  of  three  3-year
scholarships  in  commercial  training  in Denmark  and Europe.

The   first  scholarship  has   been  awarded   to   Nai   Sutinan
Sutinantaviriya,  a  young  Thai  businessman.

Nai  Sutinan  left  Bangkok  at  the  end  of  November  1959
by  the  E.A.C.  vessel  M/S  »Beira«  and  arrived  in  Denmark

just   before   Christmas   and   immediately   took   up   his   new
work  at  the  lmport  Department  of  the  Copenhagen  office.
During   the   coming   three   years   he   will   receive   an   all
round  education  in  the  various  departmeiits  at  the  E. A. C.
Head  Office.

Bangkok.   Prins   Axcl   lykønsker   Nai   Sutinan   med   stipendiet.
IJri7i(c    A.x('l   (tiiit`#r(itiilaliiig   NtLi   Siil.Lri(LTi   ori   tf.(   s(l.ot(irship.



50  ÅRS
| U 8 I LÆ U M

Direktør  M.  Plinius  startede,  knap  16  år  gammel,  sin
karriere  i  Kompagniets  skibsafdeling  den  1.  april  1910,

og  det  blev  skibe,  han  kom  til  at  beskæftige  sig  med  i
de følgende 50 år.

Efter  en  forholdsvis  kort  udsendelse  til  skibsafdelin-

gerne   i   Bangkok   og   Singapore   kom   han   til   Baltisk
Amerika Linie  og  begyndte  dermed  en  tilværelse,  som
har  formet  sig  forskelligt  fra  de  fleste  andre  Ø. K.-
funktionærers.  Han  var  med  i  hele  den  lo-års  periode
i  tyverne,  hvor  Kompagniet  med  store  passagerskibe
besejlede  en  rute  mellem  Baltikum  og  U.S.A./Kanada.
Det  var  mange  tusind  emigranter  og  passagerer,  der
i  dette  tiår  blev  transporteret  over  Atlanten.  Hoved-
ledelsen   af   dette   store   foretagende   lå   naturligvis   i
Holbergsgade. men derudover administreredes der over
et  net  af  kontorer  i  de  baltiske  stater,  Polen  og  fri-
staden Danzig,  og det var her, ude i marken, at Plinius
opererede.

Da  polakkerne  i  1930  købte  Baltisk  Amerika  Linie,
hvori  Kompagniet bibeholdt  økonomisk  interesse,  fulg-
te han  med  ved  overtagelsen  som  Kompagniets  repræ-
sentant  ved  hovedkontoret   i   Warszawa.   Det   kræver
både dygtighed og diplomatiske evner for en enlig dan-
sker,  ikke  blot  at  skulle  hævde  sig  i  et  fremmed,  stats-
ejet selskab, men at gøre sig gældende i en sådan grad.
at  man  bliver  anbragt  i  stolen  som  administrerende
direktør.  Men  det blev  Plinius  i  1930,  og  efter  at  have
ledet  hele  den  polske  handclsflåde  i  årene  lige  før  og
efter krigens afslutning blev lian formand for bestyrel-
sen for Gdynia America Shipping Lines Ltd.  i Gdynia,
hvilken post han beklædte indtil  1949.

Kompagniet  fik  nu  brug  for  ham  andetsteds.  Vort
søsterselskab i London, United Baltic Corporation Ltd..
hvis  filialkontorer i Baltikum  i  mange  år var  identiske
med  Baltisk  Amerika Liniens  kontorer  i  dette  område,

skulle  i   1950  have  ny  shipping  direktør.  Det  var  da

ganske   naturligt,   at   Plinius   overtog   denne   post,   på
hvilken   han   de   sidste   10   år   med  sin   store   erfaring
har gjort  en  meget  anerkendt  indsats.

Foruden  at  være  manager  for  U. 8. C.  er  direktør
Plinius  også  medlem  af  bestyrelsen  for  dette  selskab
samt  for  MacAndrew Linien,  der ejes  af U. 8. C.

Det  er  iøvrigt  ganske morsomt  at se,  hvorledes  hans
karriere  er  delt  op  i  lo-års  perioder:

1910-1920  skibsafdelingerne,  Hovedkontoret,  Bang-
kok,  Singapore.

1920-1930  Baltisk  Amerika  Linie.

1930-1940  Gdynia America Line.
19+0-1950  topleder  Gdynia  America  Line.
1950-1960 United Baltic Corporation.
Personligt har direktør Plinius inden for Ø. K.-orga-

nisationen  sikkert  kun  venner,  og  han  er  typen  på  de
Ø. K.-folk,  der har  viet  Kompagniet  deres  liv.

:->() Ye(irs  Aiiniversary

On   April   lst,   1910,  Mr.   M.   Plinius,  not  yet  quite  sixteen,
started  his  career  in  the  shipping  department  of  rlhe  East
Asiatic   Company,   Ltd.,   and   through   all   the   following   50
years  he  has  been  occupied  with  ships  and  shipping.

After  a  comparatively  short  time  in  the  shipping  depart-
ments  of  the  Bangkok  and  Singapore  branches  he  was  trans-
ferred  to  the Baltic America  Line,  where he  started  a  career
somewhat   different   from   that   of  most  other   E.A.C.   em-
ployees.   He   was   engaged   here   during   the   whole   lo-year
period   of   the   twenties   when   the   Company  operated   their
passenger  vessels  between  the  Baltic  countries  and  U.S.A./
Canada,  a  period  during  which  thousands  of  emigrants  were
transported  across  the  Atlantic.

The  head  office of the Baltic  America  Line was  in  Copen-
hagen  and  the organization  was managed  through  a network
of  offices  in  the  Baltic  states,   Poland  and  Danzig,   and  it
was  here  that  Mr.  Plinius  worked.  In   1930  when  the  Poles
took   over   the   line,   in   which   the   Company   retained   an
interest.  Mr.  Plinius  came  along  as  the  Company's  represen-
tative  and  took  up  his  headquarters  in  Warsaw.  It  requires
great skill  and  diplomacy on  the part of a  foreigner  to  make
a  career  in  a  foreign  state  owned  company,  but  Mr.  Plinius
made  a  success  of  it  and  was  appointed  managing  director
in  1930.  During  the  years  up  to  and  just  after  the  end  of
the  war  he  was  the  general  managing  director  of  the  entire
Polish  mercantile  marine  and  was  then  appointed  chairman
of   the   Gdynia   America   Shipping   Lines   Ltd.   in   Gdynia,
which  appointment  he  held  till  1949.  Tlien  his  services  were
required  elsewhere.  In  1950  a  new  shipping  director  was  to
be  appointed  by  the  E. A. C.  associates  in  London.  Messrs.
United  Baltic  Corporation Ltd.,  whose branches  in  the Baltic
states  were  for many  years  identical  with  those  of  the  Baltic
America  Line  in  that  area.  It  was,  therefore,  quite  natural
that  Mr.  Plinius  was  appointed  to  this  post,  which  during
the  last  10  years.  with  his  great  experience,  he  has  made  a
generally  acknowledged  success.

Besides  being  a  director  of  U. 8. C.  Mr.  Plinius  is  also  a
member  of  the  Board  of  MacAndrew  Lines  which  is  owned
l)y  U. 8. C.

When   looking  at  this  unusual   career  it  is  interesting  to
see  how  it  has  been  split  up  in  10-year  periods:

1910-1920   shipping   departments,   Head   Office,   Bangkok,
Singapore.

1920-1930  Baltic  America  Line.
1930-1940  Gdynia  America  Line -Mging Director.
1940-1950  Gdynia  America  Line -Gen.  Mg.  Director.
195()-1960  United  Baltic  Corporation  Ltd.
We  feel  certain  that  inside  the  E. A. C.-organization  Mr.

Plinius  has  only  friends,  and  he  is  an  excellent  example  of
the   E.A.C.-man   who   has   devoted   his   whole   life   to   the
Company.
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På  et  bestyrelsesmøde  den  30.  12.  1959
udnævntes  prokurist  Gunnar  Halling-
Andersen,   Hovedbogholderiet,   til   un-
derdirektør,  (eneprokura),  overingeniør
Torben   Bille,   Teknisk   Afdeling,    til
teknisk  underdirektør  og  kontorchefer-
ne   Olaf   Glenberg,   Kontrolafdelingen,
og   Einar   Neervig.   Assuranceafdelin-

gen,  til  prokurister.  (De  tre  sidstnævn-
te:   fællesprokura).

At  a board  meetiiig held  on  December
30tl..1959, tl.e  following  appoii.tments
were  aimoiiiiced..  Mr. Giiimar  Halling-
Andersen,  Mai.ager   Accoiints   De|]art-
meiit, to Gei.eral  Mai.ager  (witle  Power
to    sign    Per    Pro   f or   the   Compa'ny):
Mr.   Torbei.   Bille,   Chief   Eiigineer   in
charge   of   the   Technical   De|)artment,
to   Tecluiical   General   Mai.ager;   Mr.
0l(if  Gleiiberg. Departmei.tal  Manager
with special  Power of  attorney, Coi.trol
De|)artment,   to   Man(iger;   Mr.   Eiiiar
Neervig,  Departmental   Maiuiger  with
`spec.ial    Power    of   attori.ey,   Ii.siirai.ce
De|]artment.   to   Maiiager   (Mr.   Bille.
Mr.   Gleiiberg   antl   Mr.   Neervig   will
s.igii  coiLjoiiitly  aiid w.ith Previoiisly  ap-

Pointed managers - aiiy  two  together).

I  Helsingfors afholdtes  den  13. novem-
ber  et  nordisk  redermøde.  Direktør  J.
Chr.  Aschengreen  deltog  som  formand
for  Danmarks  Rederiforening.

A ineeting of S(aiidinaviait Shipowners
was  l.eld  ii.  Hels.mgf ors  on  November
13th,   1959.   Mr.   J.   Chr.   Aschengreeii
iook   Part   as   the    chairman   of   The
Daiiisli Sl.ipowiiers'  Association.

Direktør  Axel  Brøndal  har  i  tiden  fra
den  7.  til  14.  december  1959  været  på
forretningsbesøg  i  New  York.

Mr.   Axel   Brøi.dal   mtide    a   biisii.ess
lrip   to   New  York  from  7th   to   14th
December,  1959.

Direktør   Mogens   Pagh   er   indtrådt   i
bestyrelsen    for    Foreningen    til    unge
Handelsmænds  Uddannelse.

Mr.   Mogens    Paglb   lws   bee`n   elected
a  member   of   the   committee   of   The
Association for the Ediication of Yoiing
Bii.sinessmeit.

Ambassadør     Vincent     Steensen-Leth
o`'errakte   lillejuleaften   i   den   danske
ambassade   i   London   på   Hans   Maje-
stæt   Kongens   vegne   direktør   H.   T.
Karsten,     tidligere     U.B.C.     London.
Kommandørkorset af Dannebrog.

Oi.  il.e  C.).3rd  Deceinber.1959  Mr.  H. T.
Ktirsteii, director  U . 8. C., London, was
ii.ade   a  Commander   of   tl.e   Order   of
D,,,".ebrog.

Den  15.  og  16.  januar  afholdtes  prøve-
sejlads med motortankeren »Java«,  der
er på  18.340  t. d. w.  og  bygget  på  Nak-
skov   Skibsværft.   »Java«   er  det   første
skib,  som  har  installeret  8. & W.s  nye
tyr`e  dieselmotor,  der  med  12  cylindre
kan  udvikle  25.000  EHK.  »Java«s  mo-
tor har  dog kun  6  cylindre  og udvikler
normalt  10.300  EHK.  Den  nye  8. & W.
motor  betyder,  at  dieselmotoren  træn-

ger  godt  ind  i  dampturbinens  område.
og  den   har   fremkaldt  stor  interesse  i
søfartskredse.  (Se  bagsiden  f.  n.).

The  iieotortanker  »Javti«,18.340  t.d.w.,
bii.ilt    at    the    Nakskov    Sl.i|)biiilding
Yard,  ctirried  oiit  sii(cessful  s|)eed  and

Power  trials  on  the  1`5tl.  and  16th  Ja-
niiary.  >>Java«   is  the   first  vessel  to  be
e(iiiipped  witlb   lhe   i.ew   ty|]e   B.8cW.
engiiie   whicl.   with    19.   cyliiiders   de-
velops C.).5.000 BHP. »]æa«s  engine  has.
however.  oiily  6   cylinders   devoloping
i..ormally  10.300 BHP . TI.e new 8.8: W .
eiigiiie  ineai.s  that  the  dieselmolor  has
(ome   well   .into   the   HP-raitge   of   the
ste'ain  tiirb.uie  (ind  it  has  aroused  gre(it
iiiterest  in   shippiiig  (ir(les.  (See   back

P,,ge  below).

Til   den   nyopførte   Baaring   Højskole,
Asperup  på  Fyn,  har  Ø. K.  skænket  12
store fotografier fra Kompagniets over-
søiske virksomheder, indrammet i Teak`
Mahogni   og   Douglas   Gran,   samt   en
kopi   af  skibsklokken   fra  den  berømte
første  M/S  »Selandia«.

The  Company  has   Presented  the  new
Btiariiig  Highschool  with  twelve  large

Photos. f ramed in Teak, Mahogany and
Doiiglas  Fir.  showing  scenes  from  the
Com|)anys   activit.ies   (ibroad,   (is   well
as   a  reDlica   of   il.e   shiFs  bell   of   our

ftimoiis   f irst  motoi.vessel   »Selandia<<.

Kompagniet har pr.1. januar  1960 stif-
tet  et  interessentskab  sammen med  A/S
Odense   Kamgarnsspinderi,   som   under
navnet   I/S   SAMEX  vil   drive  handel
med tekstilvarer i videste forstand med
særlig   vægt   på   eksport   af  varer   fra
den  skandinaviske  tekstilindustri.  I  be-



gyndelscn  vil   hovedvægten  blive   lagt
på  det  mellemste  Østen.
I/S  SAMEX  vil  indtil  videre  få  domi-
cil  i   Holbergsgade  nr.   2  og  vil  blive
lcdet fra Kompagniets lmport Afdeling
»F«.

Witl.   e||ecl   from   Ja"iary   lst,   1960
the  Comi]any  has  f ormed  a  jo.mt  |]art-
iicrslti|i    (om|)any    willt    Messrs.    A/S
Odensc  Kamgarnss|]indcr.i wl.i(l.  uiider
the   naine   of   lls   SAMEX   w.ill   tr(ide
iii   lexliles,   especially   f rom   the   Sc(iii-
dinavian    textile    industry.   TQ   .begiii
w.ith  the  activities will be  (on(eiitrated
oi. the  Middle  East.
IIS  SAMEX  will  uiitil  f iirther  be  do-
mi(iled   at   0..   Holbergsgade.   aiid   the
biisiness  will  be  taken  care  ()f  by  lm-

|)ort  De|]artmeiit   >>F<<.

Som  formand  for Danmarks Rederifor-
ening  og  Søfartsrådet  blev  direktør  J.
Chr.  Aschengreen  -  i  lighed  med  for-
mændene for de andre danske erhvervs-
organisationer   -modtaget   af   H.M.
Kongen ved nytårskuren på Christians-
borg  den   7.].anuar   for   at   overbringe
skibsfartens   nytårsønsker   samt   takke
for   Hans   Majestæts   aldrig   svigtende
interesse   for  dansk  skibsfart  og  søens
folk.

Kongen   bad   direktøren   videregive
sine   bedste   ønsker   for   1960   med   tak
for det år, der var gået.

As  (h(Lirmaii  tjf  thc'  Danish Shi|]owners'
Associalion  aiid  The  M(iritime  Coiincil
Mr.  J.  Chr.  As(l.eiigreei®  -in  coiiimoii
with  the  chairmei.  of  other  trade  ai.d
iiidiLstrial  org(ini~~alions  -was  received
by  His  Majesty  the  King  at  the  New
Y€iar    Coiirt    held    at    Cl"ist.iånsborg
Castle   oii   Jaiiiiary   7th.   He   corw(>yed
to   His   Majesty   ihe    sh.i|]P.mg   trade's
New   Years    greetings   and   expressed

grtitiliide  to  H.bs  Majesty  f or  h.is  iiever
f ailling  interest  in  the   sl.ip|7iiig  irade
aiid  tl.e  welf (ire  of  tl.e  seaf ar.mg  meii.

Mr.   Ascl.engreeii   was   requestecl   to

|]ass   on   His   Majestys  thaiiks   for   the
Past  year  aiid  his  best  wishes  f or  1960.

Vicedirektør    S.    Storm-Jørgensen    og
kontorchef V.  Schiødt  deltog  i  et møde
i    The    Outward    Continental    North
Pacific  Freight  Conference  i  Amster-
dam  den  7.  januar.

Mr. S. Storm-Jørgensen and Mr. Viggo
S(hiødt.    ShiMing    Departmerit,    at-
teiided   a   me'eting   of   The    Oiitward
Coiitinental     North     Pacific     Freight
Confei.ence  in  Amsterdam  on  January
7'/3.

SAS   er  i  Øjeblikket  ved  i   forbindelse
med  thailandske  interesser  i  det  fjerne
Østen  at  opbygge  en  luftfartsorganisa-
tion,  Thai  Airways  lnternational,  med
hovedsæde   i   Bangkok.   Selskabets   ad-
ministrerende      direktør      bliver      Lt.
Comm.   Prasong   Suchiva,   og   filialbe-
styrer  Erik  Jansen  er  valgt  til  medlem
af  bestyrelsen.

SAS    is    Presently    orgai.i~~iiig    a   new
(om|)aiiy   in  the   Far   East.  Thai   Air-
Ways  illtematiol.ai, in COoperatiol. WitiI
Thai  tiir-traibs|]orl  interests.  Tl.e  head
(Jf fi(e  is  in  B(ingk()k.  Lt.  Comm.  Pra-
`soiig  Siichiva  of  the  Thai  Airways  Co.
Lld.  is   the   ri.anagii.g  direclor   of   the
iiew   (oinpaiv   and   Mr.   Erik   Jansen,
B(ingkok.  has   beeii   elected   a  member
o|  the  board.

På et den 9. januar afholdt bestyrelses-
møde  i  Kompagniet  besluttedes  det  at
foreslå   på   en   ekstraordinær   general-
forsamling   i   nær   fremtid   at   udvide
Kompagniets  aktiekapital  med  25  mil-
lioner  kroner.  De  nye  aktier  vil  blive
tegnet  og  overtaget  af  et  nystiftet  hol-
ding-se]skab, Det Østasiatiske Kompag-
nis  Holding-Aktieselskab.
Holding   selskabets    aktiekapital,    som
er  fastsat  til  25  millioner  kroner,  er  til
kurs   110   tegnet   af   medlemmerne   af
Kompagniets  bestyrelsesråd  som  stifte-
re   i   forbindelse   med   Kompagniet   på
egne   og   dets   aktionærers   vegne.   idet
det   er   hensigten   at   tilbyde   Kompag-
niets   aktionærer   at   overtage   til   den
angivne  kurs  6n  aktie  å  kr.  250  i  hol-
ding  selskabet  for  hver  aktie  å  kr.  500
i  Det  Østasiatiske  Kompagni.

At   a   board   ineet.mg  o|   the   Com/)aiby
oii  Jtiniiary  gth  il  was  tlecidetl  ttj  |)rtj-

|)ose,    at     (in     exiraordinary     geiiertil
iT.eetii.g  to  be  held  in  tl.e  near  |iitiire`
io  increase the Com|]anys  share  ca|).ital
|]y   C.>.:->   mi|l.it]ii   d.kr.   Tl.e   new   shares
will  b(  `siibs(ribed  aiid  iakei.  ovt'r  by
a    iiewly    f oiiiided    holding-(om|)any:
Thc   E(isi   Asiati(   Com|ianys   Hol(l.ing
Com|)aiiy  Ltd.
The  sliare  capittil  of  the  l.old.ing  com-

|)aiiy has been |ixed at 2`5 inillion d. kr.
antl   has   l)et'i.   siibscribed   al   an   issiie

|]r.ice   of   110   by   lhe   meinbers   of   The
E(ist     Asialic     Com|)(inys     board     as

|oiii.ders   togetl"  witl.   the   Coin|]arby
itself  on  their  own  bel.alf  and  on  be-
lialf  of  the  Co.'s  sl.areholders inasmiich
as   it   is    the   intei.sioii    to    of fer    `siicl.
sl.arel®olders`   at   thc   r(ile   of    110.   oiie
share    of    d.kr.   2`50    iib   the    ltold.ing-
coinpany   for   each   sltare   af   d.kr.  `500
held. in, The  East  Asiatic Com|)any.

Ciæstel.ogen
The  giit'sll)otik

Paul    8.    Ryder,    generalkonsul,    New
York.
R.  S.  Earhart,  manager,  Chemical  Di-
vision,    Goodyear   lnternational    Cor-

poration,  Akron.
Charles  S.  Pyne,  special  representative.
Chemical Div.,  Goodyear lnternational
Corporation,  Akron.
Tsuruzo     Yagi.     managing     director,
Yagitsusho    Kaisha    Ltd.,    Higashiku,
Osaka.
L.     Hainburger,     managing     director.
Medimpex,  Budapest.
M. Plinius, managing director, U. 8. C.,
I.ondon.
Otto Petersen, direktør, Nakskov Skibs-
værft.

John  J.  Powers,  president,  Pfizer  Cor-
poration,  New  York.
R.   Middlebrook`   vice   president,   gen.
man.    Far    East.    Pfizer    Corporation,
Hong Kong.
William   C.   Rittman,   vice   president.
Pfizer  Corp..  New  York.
Richard  E.  Murphy,   Secretary,  Pfizer
Corporation.

John   W.   Hyde,   man.   director,   J.   E.
Hyde  &  Co.  Ltd.,  London.
Agha  M.  Mirza,  director,  United Liner
Agencies   (Pakistan)   Ltd.,   Chittagong.
Clinton     C.    Johnson,    vice-president,
Chemical   Corn  Exchange  Bank,   New
York.
Henrik   Rosenvinge,   direktør,   Grenaa
Dampvæveri  A/S.
Carl  greve  Moltke.  Københavns  over-

præsident.
Niels  Werring,  skibsreder,  Wilh.  Wil-
helmsen,  Oslo.
Niels   Werring   jr.,   skibsreder.   Wilh.
Wilhclmsen,  Oslo.
Col.   U   Kyi   Maung,   chairman,   State
Timber  Board,  Rangoon.
U Saw Min. deputy director,marketing.
State  Timber  Board,  Rangoon.
Edouard   P.   R.   Saerens,   direktør,   dr.

phil. A/S Odense Kamgarnsspinderi.
Ingolf     Witzke.     direktør,     Grøn     &
Witzke.
A.  Prtiser,  Lloyd's  agent  i  København.

Personale-nyt
Staff-i.ews

Udnævnelser   |]i..1.1.1960

Filialbestyrer Gorm Larsen, Los Ange-
les,   er   blevet   udnævnt   til   vice-presi-
dent  i  E. A. C.,  Inc.
Fungerende filialbestyrere C. 8. Lunøe,
Portland,  og  Jørgen  Frederiksen,  San
Francisco,  er  blevet  udnævnt  til  filial-
bestyrere.
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Sub-manager Palle Buchwald, Bombay,
er  blevet  udnævnt  til  manager,  ligele-
des  ved  Bombaykontoret.

Specialiiildmagter  ved  Hovedkonloret

Powers of  attorney at H. 0.

Svend  Hall-Andersen,  Assuranceafde-
lingen.

Jørgen  Eriksen,  Hovedbogholderiet.
Knud   Rasmussen,   Hovedbogholderiet.
Svend-Erik  Kolrengen,  Importafdelin-

8en.
Flemming  Lerche-Svendsen,  Importaf-
delingen.
Ingvard Pedersen,  Inter Office.
Victor  Hansen,  Kontrolafdelingen.
Robert  Torp,  Kontrolafdelingen.
Mogens  Løve,  Passagerafdelingen.
Henning Gadeberg, Skibsafdelingen.
Erik Meinert  Ols€n,  Skibsafdelingen.
Kaptajn  Eigil   Gunnar  Enn6,   Skibsin-
spektionen.
Poul  Wiberg,  Træafdelingen.

Andre  f iildm(igter

Der   er   udstedt    fuldmagt    til    Viggo
Nielsen   som   leder  af  Vientiane  kon-
toret.

Der er udstedt fællesfuldmagt til Svend
Erik  Nielsen.  Knud  Jensen  og  U  Mo
Kyaw  ved  Rangoon  kontoret.

Udnæbnelse til kaptajn

Overstyrmand  G.  A.  Jacobsen  pr.   18.
11.1959,  M/S  »MALAYA«,
Overstyrmand  Robert  Emil  Larsen  pr.
27.12.1959,  M/T »ASIA«,
Overstyrmand Carl Emil Munk Ander-
sen  pr.  4.   1.   1960,  M/S  »ERRIA«.

Udnævnelse  til  maskiii(hef

Maskinmester   Svend   Ove   Jensen   pr.
29.   12.  1959.  M/S  »ERRIA«.

Filial-forflyttelser

Transfers

Skovfoged  Poul  Kristiansen,  Bangkok,
til  Rangoon  (temporært).
8.   0.   Gtilstorff  Hansen`  Bangkok,   til
Sydney.
Cand.  pharm.  K.  Ulrik  Nielsen,  der  er
hjemkommet  fra  Pfizer  Ltd.,  Colombo,
forflyttes   efter   endt   hjemmeferie   til
Kuala  Lumpur  som  Production  Mana-
ger   for   den   planlagte   Dumex   fabrik
d€r.
Otto  C.  Magnussen,  Ghana,  forflyttes
til  Messrs.  Thomas  Simson  &  Co.  Ltd.,
London.   (Træ-agenter   for   Vancouver
kontoret).
H.    M.    Steenfeld.    Ghana.    forflyttes

10

efter  endt  hjemmeferie  til  New  Scot-
land Development Co.  (Pty.)  Ltd.,  Øst-
Transvaal.
Per  Søndergaard,  Paris,  til  Hongkong.
Ejner  J.  Mikkelsen,  Karachi,  til  Tehe-
ran,  med  henblik  på  evt.  senere  opret-
telse  af  eget kontor.
Karl   Christian   Larsen,   Hamborg,   til
Durban.

Forflyttelser  til Hovedkontoret

Trans|ers  to  H.O.

Kaptajnerne     0.     Q.     Krtiger,     M/T
»ASIA«,    og    S.    C.    Nygaard,    M/S
»BOMA«,  er  pr.1.1.1960  overflyttet

til  tjeneste  ved  Skibsinspektionen.
Herluf Sørensen,  Sekondi,  til Træafde-
lingen.
Bjørn  Hartvig,  Usumbura,  (afd.  vides
endnu  ikke).

Poul   Schultz,   Tobaksafdelingen,   Im-

porten.    afrejser   på   en   studietur   til
Bahia,  hvor  han  skal   opholde   sig  ca.
3  måneder  hos  Messrs.  Holsing,  Har-
tenstein  &  Cia.  Ltda.,  med hvem  Kom-

pagniet  har  et  arrangement  om  opkøb
af cigartobak i Brasilien.

Nyansat:    Ingeniør    Jørn    Lynggaard.
Eksportafdelingen,  pr.1.11.1959.

Ernst  Andersen,  Importafdelingen,  og
kaptajn   F.   E.   Ivers,   Bangkok,   er   fra
den  1.1.1960  overgået  til  ventepenge.

Ingeniør Tage Leon Hansen,  Rangoon,
og   John   Christensen,   Vancouver,   er
udtrådt  af Kompagniets  tjeneste.

Ivlærkedage
Red  letter  days

`50  års  jiibilæiim
Direktør  M.   Plinius.   U. 8. C.,   Lon-
don.1.  4.1960.

10  åirs  jiibilæiim
Kontorchef  Anders  E.  W.  Gjødesen,
Tankskibsafd„  14.  4.1960.
Kontorchef Leopold Hansen,  Import-
afdelingen,   15.  4.   1960.

Runde fødselsdage
sJ.  Cir

Pens.  kaptajn  J.  8.  Johansen,  3.  4.
1960.

70år
Pens.  forvalter  J.  W.  Sørensen,  6.  3.
1960.

Pens. kontorchef Knud Prior, U.B.C.,
London,  15.  4.  1960.

J~O   øor

Kaptajn  Zacho  Pedersen,  5.  3.  1960.
Kaptajn  Hardy  Christiansen,   16.  4.
1960.

PensEoner.et
Retired

Kaptaj.n  Johs.  Borch,1.1.1960.
Kontorchef   C.    A.    Gettrup,   U.B.C.,
London,1.1.1960.

^nkommet på
l.|emmefe.-.e
o11 iwme-ieave

Ole Erichsen, Preben Gerhard Høyrup,
Poul   Nielsen,  Bangkok,   cand.   pharm.
Kaj  Ulrik Nielsen, Colombo. Lars Sven
Grtiner,  Gala  Estate,  Otto  C.  Magnus-
sen,  Henning M.  Steenfeldt,  Helge  SØ-
rensen,  Bent  A.  Trust,  Ghana,  Hugo
Falck Hansen, Karachi, Henry Andrea-
sen, Mombasa, Jes Grunnet Jepsen, Ni-
geria,  Bjørn  Suhr,  Porto  Alegre.  Val-
demar  Frantzen,  Saigon,  Jørgen  Vibe
Christensen.  Vancouver.

Udsendelse tEl
fEIEaltieneste
S€'rvice  abroad

Bent  Jarmer  Christensen,  Træafdelin-

gen,  til Bangkok.
Skovfoged  Knud  Doktor,  Træafdelin-

gen,  til  Ghana.
Hans   Werner   Fugmann,   Træafdelin-
gen,  til  Ghana.
Jørgen  de  Lemos  Andreasen,  Eksport-
afdelingen,  til Ghana.
Nils-Peter  Jensen,  Skibsafdelingen,  til
Hamburg.
Jens    Karl    Jensen,    Bogholderiet,    til
Mombasa.
Svend  Aage  Larsen,  Bogholderiet,   til
PaLr.is.                                   Fortsættes  side  l2



f,i''SR  BOR  vi ...
Når  man  tænker  på  Australien.   forbinder  man  ofte
først   dette   kontinent   med   en   række   ejendommelige
former  for dyreliv:  kænguruer, koalabjørne og strudse.
men der er meget andet at sige om  landet.

Australien er fra naturens  hånd et  land,  rigt på kul,
metaller og andre mineralforekomster,  med vidtstrakte
skove  og  store  dyrkede  arealer  med  hvede.  frugtplan-
tager  og  vinmarker.  For  husdyrenes  vedkommende  er
kæmpeflokke af får og kvæg dominerende. Landbruget
er   den   vigtigste   næringsvej`   men   der   er,   især   efter
krigen,  opstået  ret  store  industrier,  ligesom  man  har
bygget  store  vandkraftanlæg  (Snowy  Mountains).

Rent  umiddelbart  kunne  der  således  synes  at  være
de   bedste   muligheder   for   at   drive   udenrigshandel,
men  flere  af  de  betydende  brancher  er  så  monopolise-
rede.  at  det  er yderst vanskeligt  for  »outsiders«  at vin-
de   fodfæste.   Selv   indenfor   træforretningen.   et   felt.
hvor  Kompagniets  virke  andetsteds  havde  givet  os  de
bedste  forudsætninger  for  at  arbejde  og  konkurrere,
varede  det  adskillige  år,  før  vor  australske  organisa-
tion blev godkendt som selvstændig importør. Lignende
forhold  gjorde  sig  gældende  indenfor  de  fleste  store
varearter,  og  dette  i  forbindelse  med  almindelige  im-

portrestriktioner  gjorde   det  til   en  vanskelig  og  sejg
opgave  at  blive  etableret.

Vor handelsvirksomhed  i  Australien  blev  påbegyndt
i  1939 med oprettelsen af Sydney kontoret, i New South
Wales,  som  et  agentur  af  Kompagniet.  Der  blev  lejet
lokaler  i  »Endeavour  House«,  hvorfra  kontoret  siden
har  virket,   og  allerede  kort   tid   efter  besættelsen   af
Danmark  lykkedes  det  fra  myndighederne  at  opnå  en
licens,  således  at handelen  i  Australien  kunne  fortsæt-
tes.  Desværre  blev  al  forretning  vanskeliggjort  af  de
med   krigen   følgende   restriktioner,   og   det   var   først
efter krigens  ophør, at der blev  lejlighed til  at gøre  en
virkelig   indsats   i   samarbejde   med   andre   oversøiske
kontorer.   I    1947   blev   filialen   indregistreret   som   et

australsk  selskab  under  navnet The  East Asiatic  Com-

pany  -  Australia   Pty.   Ltd.   Filialen   i   Melbourne,   i
staten  Victoria,  blev  åbnet  i   1919,  og  begge  kontorei
er under ledelse  af  dansk bestyrer.  Sydney,  der har  eii

ret  stor  australsk  stab  med  lokale  afdelingsledere,  er
hovedkontor  for  den  australske  organisation.

Den  største  importforretning  er  træ,  især  fra  Kom-

pagniets  kanadiske møller,  men  også  eri hel  del  gummi
samt  vegetabilske  olier  importeres  regelmæssigt.

Kontorerne   driver   eksporthandel   hovedsagelig   på
Østen.  Kompagniet  er  efterhånden  blandt  de  ledende
eksportører  af  hvedemel   fra  Australien.   og  i   august
1956  erhvervedes  en  aktiepost  i  Peerless  Roller  Flour
Mills  Pty.  Ltd.  i  Vestaustralien`  hvorfra  store  partier
hvedemel   afskibes.   Filialbestyrer   H.   Htittemeier   re-

præsenterer Kompagniet som  medlem  af bestyrelsen.
I  samarbejde  med  den  engelske  farvefabrik,  Blun-

dell,  Spence  &  Co.  Ltd..  overtog Sydney-kontoret  end-
videre   for   nogle   år   siden   ledelsen   af   dette   firmas
australske  fabrik.

En  anden  form  ft)r  samarbejde  etableredes  ved  er-

Sydne}'.    I    byens    centrum.    ud    mod    Macquarie    Place,    optager    Sydney

kontorct   dcn   største   del   af   2.   salen   i   den   store   bygning.
Tl.(    Sy(liicy    ti||i(c    tiu.iii)i(s    ihc    g`r((itcr    iJ(iri    of    iltc    °.nd    floor    of    tl.e

l,(,t,,.c*'    l)i,`=   1) ,,., 1,1 .,,, ``=    .,,,    lh(    (`.,,tr ,.,, 1    th(    l,,-u ,,,.
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Melbourne.   Kontorct
har  lokalcr  i  øvcrstc
etagc  i  dcn  kcndtc
National  Bank  of
Australasia   bygning.

The  of f ice  has .}ic-` ~  ,~`
|)rcmiscs  on
floor  of  tl.
NTational   8
A.istralasia

hvervelsen  af  en   del   af  aktiekapitalen   i   det  danske
uldfirma.   A/S   Bloch   &   Behrens,   med  dets   dattersel-
skaber,  bl. a.  i  Australien  og  New  Zealand.  H.  Htitte-
meier er formand for bestyrelsen  i  begge  de  oversøiske
selskaber  og V.  Schmidt`  Melbourne,  er  medlem  af be-
styrelsen for det australske selskab.

Kompagniet har drevet skibsfart på Australien i næ-
sten  et  halvt  århundrede,  og  i  de  sidste  40  år  er  vore
skibsfartsinteresser  blevet  varetaget  af   Gibbs,  Bright
ct.  Co.,  som har egne kontorer i  alle betydende  austral-
ske  havnebyer,  og  dette  firma  er  således  blandt  vore
ældste  oversøiske  skibsagenter.

Kompagniets   ledelse   har   for   Australiens   vedkom-
mende fundet det belejligt at holde skibsfart og handel
separat.  og  vore  egne  kontorer  d6r  varetager  udeluk-
kende handelsinteresserne.

This  is  wl.ere  we  liv('.

When mentioning  Australia  most people  think of kangaroos,
koala   bears,   ostriches   and   other   strange   animals   but   this
big  continent  has  many  othei.  things  to  offer.  Australia  is  a
country  rich  in  coal,  metals  and  other  minerals,  with  wide-

spread  forests  and  large  cultivated  areas  with  wheat.  fruit

plantations  and  vineyards.  Of  domestic  animals  large  flocks
of  sheep  and  herds  of  cattle  are  predominant.

Agriculture   is   the   principal   line   of   trade   but   after   the
second    world    waF~-in}portant   industries    and   big   hydro-r  ``--
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lmporta
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pany   under   the   name   of   The   East   Asiatic   Company   -
Australia  Pty.  Ltd.  An  office  was  established  in  Melbourne
in  1949.  Both  offices  are  under Danish  management.  Sydney
who  has  a  comparatively  large  Australian  staff  with  local
departmental  managers  is  the  head  office  of  our  organiza-
tion  in  Australia.

The  main  import  business  is  timber,  particularly  from  the
Company's  mills  in  Canada  but  also  rubber  and  vegetable
oils  are  imported  regularly.

The   above  branches   export  mainly   to   Eastern   countries
and  the  Company  is  among.  the  leading  exporters  of  wheat
flour   from   Australia.    We   have   acquired   shares   in   the
Peerless  Roller  Flour  Mills  Ltd.,  as  well  as  in  Messrs.  Bloch
&  Behrens  Ltd.  - the  latter  a Danish  firm  trading  in  wool  -
and  in  its  affiliated concerns in Australia and New Zealand.
In  cooperation  with  Messrs.  Blundell.  Spence  &  Co.,  British

paint   manufacturers,   the   Sydney   office   some   years   ago
took  over  the  management of  the  Australian  factory belong-
ing  to  that  firm.

The  Company's  vessels  have  been  in  the  Australia  trade
for  nearly  half  a  century  and  our  shipping  has  during  the
last  forty years been  looked after by Messrs.  Gibbs,  Bright  &
Co.  who  have  their  own  offices  in  all  important  Australian

ports,  and  who  are  among our oldest  shipping agents  abroad.
In  Australia  it  has  been  found  preferable  to  keep  shipping

and   trading  apart.   and   our  offices   are.   therefore,   looking
after  the  commercial  interests  only.

Dødsfald
Obit,,ary

Kontorchef Harry Lund, som blev pen-
sioneret  fra  1.  februar  1959  på  grund
af svigtende helbred,  er afgået ved dø-
den  den  16.  november  1959.
Han blev ansat i Kompagniet  i  1921  og
begyndte   i   Kontrolafdelingen.   Senere

gjorde   han   tjeneste   nogle   år   i   New
York  og  sidenhen  i  Riga,  hvorfra  han
vendte  hjem  ved  udbruddet  af  den  2.
verdenskrig.
Efter  krigen  åbnede han  et  kontor  for
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Kompagniet  i  Prag,  men  da  det  p. g. a.
de  politiske   forhold  blev  umuliggjort
at     videreføre     forretninger     herfra.

Kontorchef
Harry  Lund

vendte  han  atter  tilbage  til  Hovedkon-
toret, hvor han var tilknyttet Plantage-
afdelingen  fra  1954,  til  han  blev  pen-
sioneret.

Forhenværende arbejder i Skibsinspek-
tionens   sømandsgæng,   bådsmand   Ed-
ward  Mogens  Hansen,   er  afgået  ved
døden  den  16.  12.  1959.

Pens.  hovmester  P.  P.  Jacobsen,  Fanø,
er i en alder af 84 år afgået ved  døden
den  5.1.1960.



Phlosophy

GHAIVA

of hfe on the roads of

If  you  have  sold  all  you  owned  and  spent  the  money
as  the  initial  instalment  on  a  bus  or  a  truck.  yoLi  are
likely  to  be  so  attached  to  your  breadwinner  that  you
have to give it a name for all to see. And if you should
have paid cash for it you may feel  even more attached.

Tha.t   is   why   every   commercial   vehicle   in   Ghana
has a name.

Apart from your sentimental  feelings, it is also prac-
tical  that  your  friends,  particularly  all  those  new  ones

you  acquired,  when  you  became  a  capitalist,  all  know
your  bus  by  a  more  personal  name  than  KUMASI-
TAKORADI-KUMASI. Besides it is too costly  to have
new  names  put  on  every  time  you  change  your  route.

One owner, who knows a lot about London naturally
calls  his  truck  LONDON  BOY.  Another,  who   loves
his mother. simply calls his bus MOTHER -to mother's

8.reat   delight.   The   busowner,   who   gets   up   before
daylight  calls  his  bus  EARLY  BIRD.  The  one,  whose
ambition   it   is   to   make  his  bus-service   regular:   AL-
WAYS ALWAYS.

Names  like  these  are  not  only  distinctive  for  a  good
bus,  but  they  show  that  the  owner  is  a  thinking  man,
who  can  also  give  a  bit  of  advice  to  his  passengers:
REMEMBER YOUR SIX FEET -LOVE ALL -MAN
PROPOSES,  GOD  DISPOSES - NEVER  SAY DIE -
LIVE AND  LET LIVE - STILL MORE  BEYOND -
YOU  LIE.  SEE  GOD.

But  then,   if  you  are   a  fast  and  optimistic  driver.

you   naturally   call   your   vehicle:   WHY   WORRY  -
STILL  ALIVE  -  WASTE  NO  TIME  -  AND   SO
WHAT  -  COME  WHAT  MAY -  YOU  TOO  CAN
FLY.

Our   friend  with   the   EARLY  BIRD   in   the   front
also   wants   to   have   some   wisdom   attached   to   his
bus,  so  he  has  in  the  meantime  had  this  continuation

painted  on  the  back:  CATCHES  THE  WORM.  This
very  realistic  philosophy  has  paid  off  so  well  that  he
was very soon able to get yet another bus.  On the front
of  this  bus  is  written:  99  IS  COMING,  on  the  back:
99  IS  GOING.  What  made  him  do  that  is  anybody's

8uess.
Now,  if you are the statistical  type, you  could group

these  and  a  lot  of  other  »Quotations«,  but  why  not  let
them  speak  their  own  individual  philosophy,  and  re-
main  in  their  natural  surroundings:  A  happy  mix-up.

But then one should remember that each name should
be   read   as   if   it   stood   alone:   MIND   YOUR   OWN
BROTHER  -  THE  TRUTH  SHALL  MAKE  YOU
FREE - GO TO  HELL - MONEY IS  LIKE  SOAP -
POOR  NO  FRIEND  - LET  THEM  SAY -  SEE  ME
TONIGHT  -  THINK  TWICE  -  DONT  TRUST  A
WOMAN   -   SEA   NEVER   DRY   -   REAL   LONG
BONE  -  GIRLS  CAN'T  HELP  IT  -  WHAT  YOU
SOW,  WHAT  YOU  REAP - HASTEN  SLOWLY -
BETTER   DAYS   WILL   COME   -   MORE   DAYS
MORE  DOLLARS  -  WHAT  NEXT  -  FEAR  WO-
MAN -PENNYWISE.
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K U 11 D E N E E E
Blandt de instruktioner, nye elever på Passagerkontoret
modtager,  når  det  nye  arbejde  påbegyndes,   er  bl. a.
følgende nyttige vink om  kundebetjening:

K%ndc73   er  langt  den  vigtigste person her på kontoret,
det være sig personlig,  pr.  brev  eller pr.  tele-
fon.

K!/7zc7c73   er  ikke  afhængig  af  os,  men  vi  er  afhængige

af ham.
K%73den   afbryder ikke vort arbejde, men er grundlaget

for  det.
K€/7!dJen   gør  os  en  tjeneste  ved  at  henvende  sig  til  os.

og det er ikke os, der gør ham en tjeneste ved
at betjene ham.

Å'./7zdc7z   er  en  person,  som  meddeler  os  sine  Ønsker,  og

det  er  Kompagniets  Ønske,  at  disse  opfyldes
så fordelagtigt som på nogen måde muligt for
såvel ham  som  for os.

Ki//2den   det  være  sig  passagerer,   rejsebureau,   lokal-
agent  eller  andrc  skal  betjenes  på  en  sådan
måde,  at  han  føler,  at  det  er  os  magtpålig-

gende at gøre vort allerbedste for ham.
Ki//!dc'n   der klager, skal behandles ud fra samme prin-

cipper,  som  kunden  der  køber,  men  dersom
spørgsmålet ikke kan ordnes på stedet, bør det

på  en  elskværdig  måde  forsøges  at  få  klagen
forelagt  skriftligt.

Pøssøgc'rÆonfore!s 4ermnøJc skal til stadighed holde sig
disse  synspunkter  for  Øje,  og  iøvrigt  bestræbe
sig f or at erhverve sig en sådan indsigt i kon-
torets virksomhed, at de kan betjene kunderne

på en sagligt tilfredsstillende måde.

The  ciistomer

Among   the   instructions   received   by   the   new   apprentices
starting at the Company's Passenger Department are  the  fol-
lowing useful  hints  about  service  to  customers:

Thecustomer  is   by   far   the   most   important   person   in   this
office,   whether   he   approaches   us   in   person.
by  letter  or  by  telephone.

The customer  is  not  dependent  on  us  but  we  are  dependent
on  him.

The customer does  not  interrupt  our  work,  he  is  the  founda-
tion  of  it.

The customer  is  doing us  a  favour by contacting us.  It  is  not
we who are doing him a favour by serving him.

The customer  is  a  person  who  informs  us  about  his  wishes.
and  it  should  be  the  aim  of  the  Company  that
these  wishes  are  fulfilled  in  the  way  most  ad-
vantageous  to  him  as  well  as  to  us.

The customer  whether  a  passenger,  a  travel  bureau,  a  local
agent or someone  else must be served  in  such  a
manner that he  feels that we are anxious  to  do
our very best  for him.

The customer who  is  complaining  must  be  treated  according
to  the  same  principles  as  the  customer  who  is

]4

buying,  and  if  the  complaint  cannot be  settled
on  the  spot  we  must  try  politely  to  make  him
submit  his  complaint  in  writing.

The  staff  of  the  Passenger  Department  must  always  keep
these  points   in   mind   and   always   endeavour
to   obtain   such   knowledge   of   the   work   that
they   are   able   to   serve   the   customers   in   an
objective  and  satisfactory  manner.

SøSÆTNING
m e d   f o r. t. E n d r. E n g e r

Nakskov.   Direktt]r   Otto   Petersen.   Nakskov   Skibsværft`   gudmoderen   /fhc

`4JodmofÆcr/    fru    vice-direktør    S.     Storm-Jørgenscn    og    vice-dircktør    S.
Storm-.|ørgenscn.

Den   1+.  januar  skulle  et   12.200  t. d. w.   motorskib  til

Kompagniet   søsættes   fra   Nakskov   Skibsværft.   Den
danske vinter viste sig  imidlertid ikke  fra sin venligste
side,   og  deltagerne   fra  København,   der  skulle  have
været  i  Nakskov ved  1 l-tiden om formiddagen,  ankom
først   ved  halv   to-tiden,   og  på  grund  af  det  fortsat
stormfulde  vejr  mente  hverken  værftet  eller  havne-
myndighederne,  at  det  ville  være  forsvarligt  med  en
stabelafløbning.

Ceremoniellet  med  navngivningen  af  nybygningen
fandt  dog  sted  som  planlagt,  og  skibet  blev  navngivet
af  fru  vicedirektør  S.  Storm-Jørgensen  og  fik  navnet
»AYUTHIA«.

Hoveddimensionerne  er som  følger:
Længde  mellem  perpendikulærer   . .   480'-0"   116,30 m
Bredde   på   spant    ................      67'-8"     20,62m

Højde  til  øverste  dæk   ............      39'-7"     12,07 m

Skibet er  det  første  af  to  fragtskibe  i  denne størrelse
med  maskinen  anbragt  agter,  som  værftet  bygger  for
Kompagniet.   Til   forskel   fra   B-bådene   findes   styr-
mandsapteringen i etagen under broen.

Navngivningen overværedes af medlemmer af Kom-

pagniets  bestyrelse,   direktion  og  inspektion,  af  med-
lemmer af værftets bestyrelse, værftets direktion og en
del  indbudte  gæster.

Dagen  efter,  den   15.  januar,  var  vejret  blevet  så
meget bedre,  at værftets ledelse ikke nærede nogen be-
tænkelighed  ved  at  lade  skibet  løbe  af  stabelen.  Det
skete ved middagstid og uden særlige ceremonier.

(Se  bagsiden  f. o.).



Udvidet  regnskabs-kursus
1   slutningen   af   oktober   1959   startede   i   lighed   med
forrige  år  et  kursus  i  regnskabsvæsen  og  Økonomi  for
assistenter,  udlært  i  hovedkontorets  regnskabsafdelin-

8er.
De regnskabsfolk,  som i slutningen af oktober  og be-

gyndelsen  af  november  1959  afsluttede  deres  militær-
tjeneste,  blev  optaget  på  kurset.  efterhånden  som  de
blev hjemsendt.

Kurset,  som  ledes  af  U.  Søgaard  Sørensen  HD,  Ho-
vedbogholderiet,  blev  omtalt  i  ØK-bladet  nr.  3   1959.

Det  er  i  år  udvidet  med  fagene  omkostningslære  og
f inansiering  samt  visse  spørgsmål  indenfor  markeds-
økonomien.

Extended  Accountancy-course

At   the   end   of  October   1959  a   course  in  accountancy  and
economics was again  started  for assistants who have  received
their    education    at   the   various   accounts    departments    at
Head  Office.

The  course  which  is  being.  conducted  by  Mr.  U.  Søgaard
Sørensen,  one  of  our  assistants  who  holds  a  degree  in  econo-
mics,  will  this  year  also  comprise  cost  control  and  financing
and  certain  matters  of  market  economics.

øSTASIATISK   KOMPAGNIS

soidåiu8
(Ø. K. 8.)

Med årets første nummer af ØK-bladet Ønsker Ø. K. 8.
sine  aktive  og  passive  medlcmmer  ude  og  hjemme  et

godt  nytår  og  takker  for  den  interesse,  der  blev  vist
klubben  i  det  forløbne  år.

H=:-,=-`-i-=-=-i-!-=:`--`:---:--j`.=-:::-----i=;`-l

I   holdturneringens   mesterrække   under   KFIU   ligger
vort  1.  hold  i  spidsen  med  7  points  for  fire  kampe,  og
da  holdet  kun  mangler  at  spille  mod  de  klubber,  der
ligger lavest  i  turneringen,  er der god grund til  at tro,
at  vi  også  i  denne  sæson  kan  sikre  os  mesterskabet.
Vort 2. hold har indtil nu kun opnået  1  point, men hol-
det   er  blevet   forstærket   med   to   nye   spillere,   og   vi
håber,  at holdet kan komme bort  fra  sidste-pladsen  og
undgå  nedrykning.  Vore  spillere  har  deltaget  i  flere
individuelle turneringer med gode  resultater.  I  KFIU's
mesterrække   nåede   Tom   Christensen   og   Ole   Kieler
semifinalen  i  single,  og  sidstnævnte  vandt  A-rækken.
P. Bech Hansen blev nr. 2 i D-rækken.

Interessen  for  Badminton  er  stadig  stor,  og  for  at
hjælpe på træningsmulighederne har vi  lejet endnu en
bane i Junkershallen i  Charlottenlund, hvor der spilles
hver søndag fra  10-12.

Søndag  den  1.  november  afholdt  de  danske  Skytte-,
Gymnastik-  og  ldrætsforeninger  et  lederkursus  i  Sla-

gelse.  Blandt  de  mange  deltagere  havde  vi  to,  nemlig
Poul  Bech  Hansen  og  Niels  J.  Harboe,  der  begge  fik
diplom.  Til  lykke!

Vi har deltaget i en handicap turnering, hvor A. Sæbye
blev nr.  2  i C-rækken. Vi har også et hold i holdturne-
ringens  C-række.

Klubben  har   i   december   forsøgsvis   begyndt   et  hold
lørdag  eftermiddag  for  de  medlemmer,  som  p.  gr.  a.
aftenskole  ikke  kan  deltage  i  onsdags-timerne.  Holdet
har været godt besat og fortsætter i januar, men der er
stadig plads,  dersom flere har lyst til at være med.

Det  har  i  sæsonens  begyndelse  knebet  med  sammen-
spillet,  men  efterhånden  som  holdene  er  blevet  svejset
sammen.  er  resultaterne  blevet  bedre.  Bedst  gik  det  i
Handelsbankens  juleturnering,  hvor  vi  deltog  med  tre
hold.   1.  og  2.  hold  deltog  i  mesterrækken,  og  1.  hold
vandt  for  anden  gang  »julevasen«  ved  i  slutkampen
at  slå  arrangørerne  med   10-6.  Hvis  vi  kan  gentage
sejren endnu et år, bliver vandrepræmien vor ejendom.
Vort  3.  hold,  der  spillede  i  A-rækken,  nåede  finalen,
men  blev  her  slået  af  T.I.  med  6t  mål  efter  omkamp.

I  december afholdtes vor interne juleturnering, hvor
lmportafdelingens   hold  blev   vinder   med  holdet   fra
Skibsafdelingen  som  nr.  2.
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